
Épület- és útrészletek az 
aquincumi polgárváros 
északi városfalánál 

(Budapest, ill. ker., Pók utca, ilrsz: 23229/1) 

Building and parts of a road 
by the northern town wall of 
the Aquincum Civ i l Town 

(Budapest III, Pók Street, Lrn: 23229/1) 

A B T M A q u i n c u m i M ú z e u m a Főváros i 

Ö n k o r m á n y z a t m e g b í z á s á b ó l 2 0 0 4 . n o 

v e m b e r 10. és d e c e m b e r 6., i l l e t v e 2005. 

m á j u s 10. és jú l ius 1. közö t t végez te az 

úgynevezet t „ A q u i n c u m i h íd és kapcso

lódó ú t h á l ó z a t a " t e rvezéséhez szükséges 

ö rökségvéde lmi h a t á s t a n u l m á n y t e lőké

szí tő régésze t i fel tárást a f e n t e m l í t e t t 

t e rü l e t en . 

Közve t l en kö rnyeze t ében két a l k a l o m 

m a l fo ly t r égésze t i kutatás. 1 9 4 6 - 4 7 - b e n 

Szi lágyi ] . i t t h á r o m kisebb, hosszúkás 

alaprajzú é p ü l e t e t talál t , ( X L V I I I - X L I X . 

épü le t ek : Z S I D I 2002 , 77) ame lyek rak

tár- vagy l a k ó é p ü l e t e k l e h e t t e k , i l le tve 

ú t r é sz l e t e t , és az északi városfal egy kisebb 

szakaszát t á r t a fel. ( S Z I L Á G Y I 1950, 

3 1 1 - 3 1 2 ) A t e r ü l e t t ő l északkele t re , m á r 

a város falán kívül ( P ó k - P é t e r u t c a sar

ka) 1984-ben Z s i d i P az északi városfalat 

k ísérő vizesárkot és ú t fe lü le te t regisztrál t . 

( Z S I D I 1984, 4 7 2 ) A te lek n y u g a t i s z o m 

szédságában ( I I I . P ó k u. 1.) s z in t én az i d e i 

é v b e n és e p r o j e k t h e z kapcso lódóan került 

sor s zondázó j e l l egű feltárásra, a X L I X . 

s z á m ú k é n t a z o n o s í t o t t épü le t k e l e t i fa l 

szakasza került e lő (lásd ebben a k ö t e t b e n 

a 6 0 - 7 2 . o l d a l o n ) . ( / . kép) 

A fen t i ek i s m e r e t é b e n ku ta tóá rkunka t 

a 2 0 0 4 . év késő ő s z é n é szak-dé l i i rányban 

h ú z t u k az Aranyhegyi -pa taktó l a Pók u t c a 

vonaláig. ( L Á N G 2005a , 2 2 5 - 2 2 7 ) Árkunk 

T h e A q u i n c u m M u s e u m o f t he B u d a p e s t 

H i s t o r y M u s e u m c o n d u c t e d a rchaeo log i 

cal inves t iga t ions o n t h e above i d e n t i f i e d 

t e r r i t o r y i n order to prepare the he r i t age 

p r o t e c t i o n p lan s tudy n e e d e d for t h e de 

signs o f t he so-cal led " A q u i n c u m b r i d g e 

a n d t h e c o n n e c t i n g road s y s t e m " as c o m 

m i s s i o n e d by the S e l f - G o v e r n m c n t o f t h e 

c a p i t a l c i t y of Budapes t b e t w e e n N o v e m 

ber 10 a n d D e c e m b e r 6, 2 0 0 4 a n d M a y 10 

a n d July 1 ,2005. 

T w o archaeological excavations were 

ca r r i ed o u t i n the i m m e d i a t e v i c in i t y . 

I n 1946-47, J. Szilágyi f o u n d three s m a l l 

b u i l d i n g s w i t h e longated g r o u n d plans 

( b u i l d i n g s X L V I I I - X L I X : Z S I D I 2002, 7 7 ) , 

w h i c h m a y have been storehouses or resi

d e n t i a l bu i ld ings . I Ie also u n e a r t h e d pa r t 

o f a road and a short s t re tch o f the n o r t h 

e rn t o w n wal l . ( S Z I L Á G Y I 1950, 3 1 1 - 3 1 2 ) 

P Z s i d i registered a water d i t c h r u n n i n g 

a long t h e n o r t h e r n t o w n wal l and a road 

surface n o r t h o f th is ter r i tory , ou ts ide the 

t o w n w a l l (corner of Pók a n d Pé te r Streets) 

m 1984. ( Z S I D I 1984, 472 ) T h i s year, a test 

excavat ion was c o n d u c t e d w i t h i n the same 

pro jec t area west of th i s lo t (Budapest I I I , 1 

Pók St ree t ) , where the eastern segment o f 

b u i l d i n g wa l l marked as X L I X was u n c o v 

ered (see i n th is v o l u m e ) . (Fig. 1) 

T a k i n g i n t o c o n s i d e r a t i o n t h e above 

da t a , a t r e n c h was o p e n e d i n a n o r t h -



l. kép: Az aquincumi polgárváros alaprajza a feltárások helyszínével 
Fig. I: Ground plan of the Civil Town of Aquincum with locations of the excavations 

az északi városfal vonalá t n e m ér te el , 

de a n n a k közvet len k ö z e l é b e n ha l ad t . A 

fe lü le t e t a tél beá l l tával v i s sza takar tuk , 

m a j d idén újra k i b o n t o t t u k . A feltárás a je

l e n l e g i felszín a la t t közel 4 m é t e r mélyen 

fo ly t , így a dúeolás m e l l e t t a fo lyamatosan 

fe l törő ta lajvíz is akadályozta a munká t . 

Az. i gen vastag (2,5 m é t e r ) újkori fe l 

t ö l t é s b ő l - amely va lósz ínű leg Szilágyi 

J. ku ta t á sa i t köve tően , 1 9 4 7 - t ő l került a 

t e rü le t r e á rv ízvédelmi c é l b ó l - római k o r i 

o sz lopbáz i s került e lő . A fe l tö l t és iránya jó l 

m u t a t t a az akkor i t e repv i szonyoka t : a pa

t a k p a r t i t e rü le t e rősen l e j t e t t m i n d déli , 

m i n d p e d i g ke le t i i r ányban . 

A t ö l t é s a la t t , az árok te l jes hosszában 

(körü lbe lü l 22 m é t e r ) cg} ' é s z a k - d é l i 

i rányú, 60 c e n t i m é t e r széles , habarcsba 

r a k o t t kőfal v o n u l t végig, l eágazás nélkül . 

s o u t h d i r e c t i o n f r o m t h e A r a n v h e g y i 

S t r e a m u p to t h e l i n e o f Pók S t ree t i n 

t h e la te a u t u m n o f 2004 . ( L Á N G 2 0 0 5 a , 

2 2 5 - 2 2 7 ) H i e t r e n c h d i d n o t e x t e n d to 

t h e n o r t h e r n t o w n w a l l , b u t ran close to 

i t . T h e surface was covered w h e n w i n t e r 

a r r i v e d a n d was r e - o p e n e d t h i s year. T h e 

excava t ion was c a r r i e d o u t a b o u t 4 m be 

n e a t h t h e a c t u a l surface so t h a t t h e w o r k 

was h i n d e r e d b v t h e n e e d for s h o r i n g 

j u s t as m u c h as b y t h e s eep ing g r o u n d 

water . 

A c o l u m n base f r o m the K o r n a u p e r i o d 

was f o u n d i n t h e very t h i c k (2.5 m ) m o d 

e rn fill w h i c h was probably t r a n s p o r t e d 

here for flood p r e v e n t i o n purposes af ter 

1947, after J. Sz i lágyi h a d finished h is ex

cavat ion . T h e d i r e c t i o n of t he fill r e f l ec t ed 

c o n t e m p o r a r y surface c o n d i t i o n s : t h e ter-



(2. kép) A fel tárás során megá l l ap í tha 

tó vo l t , hogy a fa lvonula t f e l t e h e t ő e n a 

Szilágyi által fel tárt hosszúkás alaprajzú 

épü le t ek egy ikéhez t a r t o z o t t . A fal erősen 

megdő l t - he lyenkén t k i is b o r u l t - kelet 

felé, o m l a d é k a i a fal m i n d k é t oldalán 

meg ta l á lha tóak vo l t ak . A ku ta tás során 

e g y é r t e l m ű e n k iderü l t , bog} ' a fal nyuga t i 

és ke le t i o ldalán m á s - m á s rétegsorral kel l 

s zámolnunk . 

A fal n y u g a t i o lda lán , m i n t ahogy azt 

korábbi rövid j e l e n t é s ü n k b e n is közread

t u k ( L Á N G 2005a , 2 2 5 - 2 2 7 ) a legújabb 

k o r i fe l tö l tés a la t t további - újkori - dél

nyuga t - é szakke l e t i , i l l e t v e egy k e l e t - n y u 

gat i árok b o l y g a t t a a r ó m a i ré tegsoroka t . 

Ezek a la t t , az árok sz in te te l jes hos szában 

ké t r é t e g b e n e l p l a n í r o z o t t újkori anyaggal 

kevert római habaresos, é p ü l e t t ö r m e l é k e s 

s z in t ek j e l e n t k e z t e k : ezekbő l vörös sávos 

f reskótöredékek m e l l e t t nagy m e n n y i s é g ű 

ker ámiaanyag is s zá rmaz ik . A l a t t u k a fal 

l e o m l o t t kövei t t a l á l tuk , m a j d vastag, 

vál tozat lanul újkori h o m o k r é t e g m u t a t k o -

r i t o r y o n t h e s t r e a m b a n k sloped s t rongly 

b o t h i n s o u t h e r n a n d eastern d i r e c t i o n s . 

A n o r t h - s o u t h o r i e n t e d , 60 c m w i d e 

s tone w a l l l a i d i n m o r t a r ran w i t h o u t 

f o r k i n g a long t h e en t i r e l e n g t h o f t he 

excavat ion t r e n c h b e l o w the e m b a n k m e n t 

( a b o u t 22 m ) . (Fig. 2) I t was observed dur 

i n g excavation t h a t t h e wa l l p robab ly be

l o n g e d to one o f t h e e longated b u i l d i n g s 

prev ious ly u n e a r t h e d by Szilágyi. T h e wa l l 

t u r n s sharply to t h e east. I n a few places 

i t even fell d o w n so t h a t r ubb le f r o m i t 

c o u l d be f o u n d o n b o t h sides o f t h e wa l l . 

I t b e c a m e o b v i o u s d u r i n g the excavat ion 

t h a t d i f f e r en t layer sequences c o u l d be 

e x p e c t e d o n t h e w e s t e r n and t h e eastern 

sides o f t he w a l l . 

O n t he wes t e rn side o f t h e w a l l , as 

a l ready desc r ibed i n a f o r m e r shor t re

p o r t ( L Á N G 2 0 0 5 a , 2 2 5 - 2 2 7 ) , a s o u t h 

w e s t - n o r t h e a s t a n d an eas t -wes t o r i e n t e d 

d i t c h , b o t h m o d e r n , h a d d i s t u r b e d the 

R o m a n laver series u n d e r the recent fill. 

U n d e r n e a t h , R o m a n levels o f m o r t a r 

2. kép: Kr. ti. 2-3. 
századi épül et fal 
Fig. 2: Wall of 
a building from 
the AD 2nd-3rd 
centuries 



z o t t , fe lü le tén é s z a k - d é l i irányú, a f a l l a l 

p á r h u z a m o s sávokkal ( k e r é k n y o m o k ? ) . 

F e l ü l e t é t kav icsozássa l m e g is ú j í t o t t á k . 

E z a l a t t egy, a fa l l a l p á r h u z a m o s , s ö t é t 

b a r n a agyagos b e t ö l t é s ű , t eknős a l jú árok 

k ö v e t k e z e t t , a m e l y nagy va lósz ínűségge l 

v íze lveze tő á rokkén t m ű k ö d ö t t . A z újkori 

r é t e g s o r alját i s m é t sárga h o m o k r é t e g j e 

l e z t e , a la t ta a polgárváros északi r é s z é n , 

t ö b b he lyen m e g f i g y e l t e rősen vizes, feke

te , agyagos sz in t m u t a t k o z o t t . (3. kép) A z 

ezen a t e rü l e t en l egko rább inak t a r t h a t ó 

r ó m a i k o r i r é t e g b ő l nagy m e n n y i s é g ű 

á l l a t c s o n t került e l ő , i l l e t v e p o l l e n m i n t á t 

is g y ű j t ö t t ü n k . A t e r m é s z e t t u d o m á n y o s 

vizsgála tok e r e d m é n y e i szer in t a k é s ő b 

b i polgárváros é szak i része a r ó m a i kor 

k e z d e t i s zakaszában mocsaras, sássa l és 

e g y é b v íz inövényekkel b e n ő t t rét l e h e t e t t . 

A geopedo lóg ia i v izsgála tot M i n d s z e n t y 

A . és Horvá th Z . , a ma lako lóg ia i v izsgá

l a t o t K r o l o p p E. , m í g a p o l l e n a n a l í z i s t 

M e d z i h r a c l s z k v Zs . végez te , m u n k á j u k a t 

e z ú t o n is k ö s z ö n ö m . A fal n y u g a t i o l d a l á n 

az újkori - f e l t e h e t ő l e g az á r v í z v é d e l e m -

a n d b u i l d i n g debris, m i x e d w i t h l eve l l ed 

m o d e r n m a t e r i a l i n t w o 1 avers, appeared 

a long near ly the e n t i r e l e n g t h o f t h e 

t r e n c h . R e d s t r i p e d fresco f r agmen t s a n d 

a large n u m b e r o f c e r a m i c s c ame f r o m 

these levels. U n d e r t h e m , f a l l en stones 

f r o m t h e wa l l c ame to l i g h t a n d t h e n 

a n o t h e r moe le rn sand layer appeared w i t h 

n o r t h - s o u t h l ines obse rved (whee l ruts?') 

r u n n i n g para l le l to t h e w a l l . T h e surface 

had b e e n renewed w i t h by sp read ing 

pebbles over i t . U n d e r i t , a p robab le wate r 

d i t c h w i t h a t r o u g h - s h a p e d b o t t o m a n d a 

dark b r o w n clayey fill f o l l o w e d , r u n n i n g 

pa ra l l e l to t he wa l l . A n o t h e r yel low sand 

layer i n d i c a t e d t h e b o t t o m o f t h e m o d e r n 

layer series. U n d e r i t t h e same v e n ' m o i s t , 

b lack , clayey level appea red t h a t h a d b e e n 

observed i n m a n y o t h e r places i n the area. 

(Fig. 3) T h e laver t h a t appeared to be t h e 

ear l ies t R o m a n laver c o n t a i n e d a large 

n u m b e r o f a n i m a l b o n e s a n d we c o l l e c t e d 

p o l l e n samples as w e l l . Resul ts f r o m t h e 

n a t u r a l s c i en t i f i c analyses show t h a t t h e 

n o r t h e r n pa r t o f t h e la te r C i v i l T o w n m a y 

3. kép: Fekete agyagos 
réteg 
Fig. 3: Black clay layer 



m e l összefüggő - t e r e p r e n d e z é s e k t e h á t 

s z i n t e te l jesen leboro tvá l ták a kul túr -

ré tegeke t . (4. kép) A z egykor i é p ü l e t h e z 

t a r t o z ó a n s e m m i b e n j á r ó s z i n t e t , e r ede t i 

o m l a d é k o t n e m sikerült d o k u m e n t á l 

n u n k , esak a l egkorább i római k o r i t a l a j 

s z i n t vo l t meg f igye lhe tő . így a Sz i lágyi 

J. á l ta l rak tá rkén t a z o n o s í t o t t é p ü l e t ( c k ) 

funkc ió já ró l s em sikerül t t ö b b i n f o r m á c i 

ó h o z j u t n u n k . 

A fal ke le t i o lda lán , az újkori t ö l t é s a la t t 

rómaival kevert újkori s z in t e t t a l á l t unk , 

m a j d alatta m á r a fal nagy m e n n y i s é g ű , k i 

dől t k ő o m l a d é k a kerül t e lő. A z o m l a d é k , 

a m e l y a teljes fe lü le ten v é g i g h ú z ó d o t t 

é s z a k - d é l i i rányban, igen vastagnak b i 

z o n y u l t . A b o n t á s o k során e g v é r t e l m ű v é 

vál t , hogy az o m l a d é k s á v egy, a fa l l a l pár

h u z a m o s árok b e t ö l t é s e , amely m i n d e n 

b i z o n n y a l a Szi lágyi János- fé le fa lku ta tó 

árok vo l t . A fal erős ke le t i irányú d ő l é s é 

n e k is a kuta tóárok kiásása l e h e t e t t az oka . 

A z épület fa l ezen, k e l e t i o lda lának kövei, 

egyelőre i smere t l en okból néhány l i e h e n 

e rő sen á tége t t á l l apo tban vol tak . 

have b e e n a wate r logged m e a d o w covered 

w i t h bu l ru shes a n d o t h e r water p l an t s i n 

the i n i t i a l phase o f t h e R o m a n o c c u p a 

t i o n . A . M i n d s z e n t v a n d Z . Horvá th 

ca r r i ed o u t the g e o - p c d o l o g i c a l analyses, 

E. K r o l o p p t he m a l a c o l o g i e analysis a n d 

Zs. M e d z i h r a d s z k v ana lysed the p o l l e n . 

1 a m t h a n k f u l for t h e i r c o n t r i b u t i o n s . 

O n t h e wes t e rn side o f t h e w a l l , m o d e r n 

l a n d s c a p i n g work , p r o b a b l y c o n n e c t e d 

w i t h f l o o d p r e v e n t i o n measures, near ly 

en t i r e l y erased t he c u l t u r e - b e a r i n g layers. 

(Fig. 4) N o floor levels o r o r i g i n a l debr is 

f r o m t h e f o r m e r b u i l d i n g c o u l d be d o c u 

m e n t e d a n d on ly the ea r l i es t R o m a n soi l 

level c o u l d be observed. T h u s , i t was n o t 

possible to get m o r e i n f o r m a t i o n o n t h e 

b u i l d i n g ( s ) t h a t J. Szi lágyi h a d i d e n t i f i e d 

as storehouses. 

O n t h e eastern side o f t h e wa l l a m o d 

ern layer m i x e d w i t h a R o m a n layer was 

f o u n d f o l l o w e d by a large q u a n t i t y o f 

stone r u b b l e fal len f r o m t h e wa l l under 

neath . T h e debris , w h i c h r a n a l l a long t h e 

surface i n a n o r t h - s o u t h d i r e c t i o n proved 

f. kép: Újkori gát 
•észlete 
Fig. 4: Detail of a 
nodern water Jam 



S. kép: Agrippa postumus vereté 
Fig. S: Agrippa coin minted after his death 

A z újkori bolygatás a la t t vastag szürke 

h o m o k r é t e g e k következtek , m a j d két kü

l ö n b ö z ő j e l enség kezde t t körvona lazódni . 

Egyrész t a római kor i épü le t f a l m e l l e i t , 

azzal p á r h u z a m o s a n kö rü lbe lü l 3 m é t e r 

széles , é s zak -dé l i iránvú ú t fö ldré tegei t 

ta lá l tuk. Ezeket mélyebb ká tvúk szabdal

ták, amelvekből n a g y m e n n y i s é g ű ke rámia 

l e l e t (köz tük ép fazekak, pohár , és t ö b b 

firmamécses) üvegedény, a m p h o r a ( rho -

d o s i ) , te r ra s igi l la ta-anvag és m e g l e p ő e n 

nagy s z á m ú , ke rámia tö redékbő l faragot t 

j á tékkorong , i l l e tve a lsó sz in t jé rő l egv 

igen k o p o t t , Agrippa ( p o s t u m u s veret) 

n a g y b r o n z a került e lő . (5. kép) T ö b b f é l e 

é r t e l m e z é s i l e h e t ő s é g e t v e t h e t fel a leg

alsó ű t sz in t rő l e lőkerül t , szájával lefelé 

fordí tot t , sö té tszürke tá l fazék . A z edénvt 

„átalakí tot ták", p e r e m é t szabályosan le

tö rde l ték , be l se j ébő l t o j á shé j került e lő . 

(6. kép) 

A ré tegeket l á tha tóan t ö b b s z ö r d ö n t 

h e t t e a víz (rozsdafoltos, szabályta lan e l 

s z í n e z ő d é s e k ) , amelv h i r t e l e n k e r ü l h e t e t t 

a t e rü le t re (lásd ép e d é n y e k ) . A szórvány

k é n t t ö b b p o n t o n e lőkerül t laposabb kövek 

az egykor i bu rko la thoz t a r t o z h a t t a k . A ká

tyúk k i r a j zo l t a ke réknyomok távolsága 140 

c e n t i m é t e r , amely megfe l e l a római kocs ik 

6. kép: Tojáshéjat tartalmazó, római korban 
„átalakított" fűzek 
Fig. 6: Vessél "modified"in the Roman period 
containing egg shells 

to be very t h i c k . I t b e c a m e clear d u r i n g 

i ts c l ean ing t h a t t h e s t r i p o f debr i s repre

sen ted the fill o f a t r e n c h r u n n i n g para l 

l e l to the w a l l , w h i c h was c e r t a i n l y J á n o s 

Szilágvi 's t r e n c h d u g to invest igate the 

w a l l . T h e t r e n c h i t s e l f max have caused 

t h e wa l l to l e an so s t rongly to t h e east as 

we l l . T h e stones o f t h e b u i l d i n g ' s w a l l o n 

t h i s eastern s ide were heavily b u r n e d in 

c e r t a i n places for u n k n o w n reasons. 

T h i c k grey sand layers f o l l o w e d u n d e r 

t h e m o d e r n d i s t u r b a n c e w i t h t h e o u t l i n e s 

o f t w o d i f f e r e n t p h e n o m e n a b e g i n n i n g to 

appear. O n e c o m p r i s e d t h e e a r t h e n lay

ers f rom a c i r ca 3 m wide , n o r t h - s o u t h 

o r i e n t e d road r u n n i n g para l le l to t h e wal l 

o f a b u i l d i n g f r o m t h e R o m a n p e r i o d i n 

w h i c h a large n u m b e r o f ce ramics ( i n c l u d 

i n g i n t a c t po ts , a t u m b l e r and a few firma 

l a m p s ) , a glass vessel, an a m p h o r a ( f r o m 

Rhodes) , S a m i a n ware and u n e x p e c t e d l y 

m a m g a m i n g pieces carved f r o m ce ramic 

f ragments c a m e to l i g h t toge the r w i t h 

a large b r o n z e c o i n o f Agrippa ( p o s t h u 

m o u s ) f r o m t h e l o w e r m o s t level. (Fig. 5) 

The dark grew b o w l - p o t w i t h t h e m o u t h 

p laced d o w n w a r d was f o u n d i n t h e lower

m o s t road level a n d suggests several differ

en t i n t e r p r e t a t i o n s . T h e vessel h a d been 



át lagos tenge ly távolságának ( további i r o 

d a l o m m a l : L A N G 2005b , 347 ) . (7. kép) 

A z útról egy t rach i tbó l faragot t h y p o c a u s -

t u m - o s z l o p is e lőkerül t , másod lagos he lv -

z e t b e n . 

M á s je l legű je lenségsor ra u t a l az út ke

l e t i o lda lán nyílt ú jabb é p ü l e t h o m l o k z a t , 

ezt j e l e z t é k azok a kav icsozo t t , i l l e t ve 

é p ü l e t t ö r m e l é k e s sz in tek , amelyek m á r 

a tanúfa l alá h ú z ó d t a k és a m e t s z e t e k 

t anúsága szer in t l e j t e t t e k az út felé. A z 

é p ü l e t h e z egyik fáz i sában porticus is tar

t o z h a t o t t . Erre u t a l n a k az é szak -dé l i irá

nyí tású , kövekkel körberako t t faosz lopok 

maradványai (egyikükben a vizes környe

ze tnek k ö s z ö n h e t ő e n a fa is m e g m a r a d t , 

j e l en l eg vizsgálat a l a t t ) . Ö s s z e s e n 4 i l yen 

osz lophe lye t regisz t rá l tunk. (8. kép) Ez 

a z o n b a n a m á r e m l í t e t t igen korai , fekete 

agvagos r é t e g b e n m u t a t k o z o t t , amely az t 

j e l e z h e t i , hogy ez az ú tvonal , i l l e tve é p ü l e t 

m á r a m e g t e l e p e d é s kora i időszakában is 

l é t e z e t t . 

A fel tárás során a k ő é p ü l e t alaprajzát és 

funkc ió já t ugyan n e m sikerült t i sz tázn i , 

de a polgárváros szerkezetére és a t e rü le t 

" m o d i f i e d " , t b c rím b roken o f f a n d an egg 

shell was f o u n d i n i t . (Fig. 6) 

T h e layers were o b v i o u s l y f l o o d e d 

repeatedly ( i r regula r d i s co lo r a t i ons w i t h 

rus ty spo t s ) . The water seems to have 

arr ived u n e x p e c t e d l y (sec i n t a c t vessels). 

T h e flat stones f o u n d as stray finds at 

diverse loca t ions may have b e e n pa r t o f 

t h e p a v e m e n t . T h e d i s t a n c e b e t w e e n 

t he whee l ru t s is 140 c m , w h i c h matches 

t h e average axle d i s t ance o f R o m a n carts 

( w i t h f u r t h e r references: L Á N G 2005b, 

347 ) . (Fig.7) A hvpocaus t p i l l a r carved 

f r o m t r a c h i t e was f o u n d i n a secondary 

p o s i t i o n o n t h e road. 

T h e f ron t o f a n o t h e r b u i l d i n g tha t 

o p e n e d o n t o t h e eastern s ide o f t h e road 

p o i n t s to a n o t h e r series o f p h e n o m e n a . 

T h i s was i n d i c a t e d by t h e layers covered 

w i t h pebbles a n d b u i l d i n g debr i s t ha t 

e x t e n d e d u n d e r the s e c t i o n w a l l and , 

based o n t h e cross-sections, s loped to

wards t h e road. A porticm m a y also have 

b e e n a t t ached to the b u i l d i n g i n one o f 

i t s b u i l d i n g phases. T h i s is sugges ted by 

t he remains o f t h e n o r t h - s o u t h r u n n i n g 

7. kép: Római kori 
utcarészlet keréknyommál 
Fig. 7: Detail of a Roman 
road with wheel-ruts 



k o r a i használatára vona tkozóan fontos új 

i n fo rmác iókhoz j u t o t t u k . A k ő é p ü l e t e t ke

l e t felől é szak-dé l i i rányú u tca ha tá ro l t a , 

a m e l y e t egykor kő lapokka l h u r k o l t a k . A 

ke réknyomokból és az ú t r c t egckbő l e l ő 

kerü l t n a g y m e n n y i s é g ű ép le le tanyag gya

k o r i árvízre u ta l . A z ú t k e l e t i oldalát ú j abb 

é p ü l e t e k szegélyezték, egvikük legkorábbi 

e l ő z m é n y é h e z faosz lopos h o m l o k z a t tar

t o z o t t . A z ú t r é t egek kátyúibé)l e lőkerü l t 

Agrippa érem és e g y é b korai l e l e t anyag 

( r b o d o s i a m p h o r a ) arra u t a l , hogy a r ó m a i 

h ó d í t á s legkorábbi i dőszakában is h a s z n á l 

t á k m á r a t e rü l e t e t . 

T. Láng Orsolya 
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cate t h a t t h i s road a n d t he b u i l d i n g were 
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t h e east. T h e large n u m b e r o f i n t a c t finds 
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road hivers i n d i c a t e t h a t the re h a d b e e n 
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